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POLITIKAI HIRLAP 

Előfizetési árak: 

Hirdetések milliméter dijszabás szerint. 

Kéziratokat nem adunk vissza. 

A magyar 
Az Averescu-párttal annak ide- 

jén paktumot kötött magyar kisebb- 
ségek nyelvi és iskolai kivánalmai 
most a Néppárt kormányra kerülté- 
vel, lassankint a gyakorlati megoldás 
felé haladnak ugyannyira, hogy amint 
már a nagy napilapok cikkei utján 
értesülhetett is az olvasóközönség, a 
jelenlegi kormány elismerte annak jo- 
gosultságát, hogy mindenki ahhoz a 
nemzetiséghez tartozik nyelvi és kul- 

az is következik, hogy mindazok a 
kisebbségi nemzetek, amelyek Romá- 
nia területén élnek, zsidókat is ide 
számitva, gyermekeiket olyan nyelvü 
iskolába adhatják, amely iskolának 
nyelve e szülők és gyermekek anya- 
nyelvének megfelel. Vagyis, a ma- 

ggy évre 160; félévre 80; negyedévre 45 Lei. 

turális szempontokból, amilyennek 
vallja magát. 
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anyanyolvü szülők figyelmébe. 
gyar anyanyelvü zsidók és más ki- 
sebbségek ezután minden nehézség 
nélkül irathatják magyar nyelvü is- 
kolába gyermekeiket, ha ez kulturá- 

lent. 
Ezzel az elismeréssel és joggal 

kapcsolatban Görög Joachim, csikme- 
gyei szenátor személyes megkeresé- 
sére sikerült az illetékes miniszter ál- 
láspontját megnyerni arra nézve, hogy 
Gyergyó szintiszta székelyvidék egyet- 
len középiskolájában, a gyergyószent- 
miklósi liceunmban már ez évben az 
első osztályban kezdődőleg a magyar 
szekcia ujból felállittassék. 

A magyar szekcia felállitása azon- 
ban legalább 35 jelentkezőhöz van 
kötve, hogy az már ez évben meg- 
nyitható lehessen. 

Ezért kérjük és figyelmeztetjük a 

lis érdekből nekik könnyebb.-séget je- 

magyar és magyar anyanyelvü szü, 
lőket, hogy e nagyfontosságu kérdés 
minél több gyermek beiratásával te 
gyék eredményessé, mert most már csu- 
pán rajtunk mulik az, hogy a gyergyó- 
szentmiklósi gimnázium magyar tago- 
zata megnyiljék gyermekeink számára. 

A multban ezt a lehetőséget a 
Comaniciu-féle abszolváló vizsgák de 
még inkább ajelenlegi lic. igazg. tette le- 
hetetlenné avval, hogy az örmény és 
a zsidó nemzetiségü gyermekeket ki- 
törölte a magyarnyelvü szekeciára je- 
lentkezők sorából s igy elérte azt az 
eredményt, hogy kellő szám hiányá- 
ban az tovább folytatható nem volt. 

Most azonban már ez az önké- 
nyeskedés lehetetlenné tétetett s igy 
a magyar tagozat ujbóli megnyitásá- 
nak semmi sem állhat utjában. 

nagygyülésével 

Folyó hó 6-án a Magyar Párt gyergyói 
tagozatának intézőbizottsága az ősszel megtar- 
tandó nagygyülés érdekében ismételten ülésre 
jött össze a pártiroda helyiségében. Ezuttal a 
vidék is igen szép számmal volt képviselve. 

Dr. László Dezső, kamarai képviselő, al- 
elnök, Görög Joaechim szenátor, a Magyar Párt 
gyorgyói tagozatának elnöke távollétében nyi- 
totla meg az ülést, amely alkalommal pontról- 
pontra véve az előző ülésen már részben jegy- 
zőkönyvre vett nagygyülésre vonatkozó határo- 
zatokat, azokat a hozzászólások tekintetbevéte- 
lével lehetőség szerint precizirozta. 

Az intézőbizottság tudomásul veszi azt, 
hogy Gyergyószentmiklóson lesz az Országos 
Magyar Párt elnökválasztó őszi nagygyülése. 

Az érkező vendégek fogadásánál 

minden gyergyói község képviselteti 

magát. A vasutállomásnál a vendége- 

ket Gyergyó fogadja, a gyülés szinhe- 

lyén pedig a vármegyei intézőbizottság. 

A gyülés napja pontosan még nem lett 
eldöntve, de valószinü, hogy az szeptember 
utolsó vasárnapjára fog kitüzetni. 

Az elszállásolásra külön elszállásoló bi- 
zottság alakult f. hó 11-én dr. Miklóssy Viktor 
elnöklete alatt, akik között a különböző osz- 
tályok fiatal erői foglalnak helyet. 

A gyülés a tekerőpataki, kilyénfalvi, al- 
falui, szárhegyi, ditrói, csomafalvi és ujfalvi in- 
tézőbizottságot felkérte arra, hogy minél hama- 

Bővebb részletek az Országos Magyar Párt őszi 
kapcsolatban. 

A fogadás és elszállásolás. - Hol lesz megtartva a nagygyülés. - Kirándulás 
a Gyilkostóhoz. 

rabb tegyen jelentést arra nézve, hogy ezek a 
falvak hány érkező vendéget képesek elszállá- 

solni. Ugyanis a vidékre való elszállásolás 
könnyen megoldható, mert fogatok, autók és 

autóbuszok állanak rendelkezésre a közlekedés 
megkönnyitése érdekében. A vidéki elszálláso- 

lás az ismerkedés és az esetleges rokoni kap- 
csolatok miatt elkerülhetetlen. 

Az elnökválasztó nagygyülés rossz idő 
esetén a Laurentzy nagy termeiben lesz meg- 
tartva. 

Az ipartestület elnöksége, Csiby János 
ipartestületi elnök kezdeményezésére, a nagy- 

gyülés megtartását illetőleg a párt tagozatának 

felajánlotta az ipartestület kerthelyiségét, amit 
az intézőbizottsági gyülés örömmel fogadott. 

Kedvező idő esetén tehát a nagygyülés az ipar- 

testület kerthelyiségében lesz megtartva, ahol 
jó eleve gondoskodás történik megfelelő emel- 
vényről és ülőhelyekről. 

A bankett, mely az elnökválasztó nagy- 
gyülés estéjén lesz, a nagy tömegre való tekin- 
tettel, melyet még a közeli vidék is igen né- 
pesit, az összes arra alkalmas helyiségekben 
lesz rendezve, mert valószinüség szerint, a ven- 

dégek közül a Laurentzy, Szilágyi és az Ipar- 
testületen kivül bőven jut a Páll Sándor és 
Lengyel-féle vendéglőknek is. 

A gyilkostói kirándulás az ezt kö- 
vető nap, tehát hétfő reggel történnék, 
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mégpedig lófogatu szekerekkel, mert az 

iparvasutat, veszélyességére való tekin- 
tettel, az intézőbizottság nem veheti 
igénybe. 

A vidéki intézőbizottságok kötelességévé 
tétetett, hogy minden fentemlitett faluból leg- 
kevesebb 8 ingyen fuvart állitson ki e célra, de 
lehetőleg igyekezzen minél többet felhajtani. 

A Gyilkostónál, erre az alkalomra felálli- 
tott sátrakban, bő reggeli, ebéd és mindennemü 
hüsitő italok lesznek kaphatók, melyeknek árait 
az intézőbizottság fogja lehető olcsóra meg- 
szabni. 

Irodalmi est tartása, az idő rövidsége mi- 
att, de arra való tekintettel is, hogy az Orszá- 
gos Magyar Párt elnökválasztó nagygyülésével 
kapcsolatban az Erdélyi Irodalmi Társaság is 
Gyergyőszentmiklóson óhajtja gyülését meg- 
tartani, elmarad. Azonban az intézőbizottság 
ugy határozott, hogy egy későbbi időpontban, 
a párt védnöksége álatt, a nevesebb erdélyi 
irók meghivásával és közremüködésével egész 
vármegyére kiterjedő irodalmi estéket rendez 
az iró szövetség szanatóriuma javára. 

= Negnyilt a magyar Párt bukaresti párt- 
irodája. A Magyar Párt parlamenti csoportjá- 
nak bukaresti titkársága a magyar közérdekü 
ügyek védelmében eljáró „Jogvédő Iroda, mel- 
lett a nagyközönség szolgálatára és személyi 
ügyeinek elintézésére tervbevett „Pártirodát" is 
megnyitotta Bukarest, Str. Stirbei Voda 9. szám 
alatt. A Pártirodára azzal hivjuk fel Gyergyó 
magyarságának figyelmét, hogy az minden vo- 
natkozásban a Magyar Párt védelme és felü- 
gyelete alatt állván, bizalommal fordulhatnak 
hozzá bármely bukaresti miniszteriumi vagy 
más közhatóésági stb. elintézést igénylő ügyek- 
ben. A Pártiroda munkaköre és müködésére 
vonatkozólag részletes felvilágositással szolgál 
minden helyi tagozat vezetősége. 

Mindennemü OLál] 

állandóan raktáron. [ 
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A Gyilkostóhoz Kereszthegyen át. 
Régi tere — a jövő terve. - Ut a remetei székely kivándorlás ellen. 

Kedves gyergyószentmiklósi Polgártárs, aki 
látod a városod határában fekvő Gyilkostó és 
környékének csodás természeti szépségei által 
az idegenekre gyakorolt hatását, az egyre nö- 
vekedő idegen forgalmat, teljes tudatában vagy 
annak, hogy városod tőkét jelentő kihasználatlan 
kincsnek van a birtokában, amelyet tovább nem 
szándékozol kamatozatlanul hevertetni, hanem 
néped eddigi főjövedelmét képező másik termé- 
szeti kincsnek – a fának — fogytával, az élet- 
fentartó ösztön helyes megsejtésével, beakarsz 
vonni városod gazdasági életének felfrissitésére. 

A nagy cél tettekre sarkal, megacélozza izmai- 
dat, megkétszerezi akaraterődet, ma Menedék- 
házat, holnap szállodát emelsz és szebbnél szebb 
tervek megvalósitásán fáradozol. Ugyanakkor 
városodat épited, annak további fejlődésén mun- 
kálkodol, amely előretörő nagy munkádban vi- 
déked nagy községeiben lakó — kulturában tő- 

led elmaradottabb — falusi fajtestvéreid néma 
szimpátiája és jóleső öröme kisér. Mert a Te vá- 
rosod a mi városunk is, a ti örömetek a mi- 

enk is. Szomoruan néztük hanyatlásotokat. 
Örömteljes büszkeséggel tölt el kulturális fejlő- 
désetek, mert mi reánk, a falura is háramlik 
abból egy morzsányi. Ne vedd hát rossz néven 

kedves gyergyószentmiklósi polgár, ha nagy el- 
foglaltságodban kissé megállitunk és körülmé- 
nyesebben szólunk Hozzád, felhiván nagyon le- 

kötött figyelmedet egy olyan dologra, amely 
céljaid megvalósitásához elkerülhetetlenül szük- 
séges, de nekünk, a Maros balpartján lakó ezer 
és egynéhány bajokkal küzködő remeteieknek 
is fontos létérdekünk füződik hozzá. Igy hát a 
saját érdeked diktálja kedves városi polgár, 
hogy segitségünkre jőjj, de rajtad kivül még 
sokan lesznek mások is, akiknek támogatására 
számithatunk, mert mindjárt megfogod érteni, 
hogy voltaképen elsősorban az én, másodsor- 
ban a Te, de végeredményben mindnyájunk 
közös ügyéről lesz szó és hogy in medias res 

vegyem a dolgot, mindjárt ki is mondom, hogy 
a remetei utnak Kereszthegyen át Görgény— 
Szászrégennel való kiépitéséről. 

Tévedések elkerülése végett mindjárt elő- 

re kell bocsájtanom, hogy nem ma, nem holnap, 
nem is egy vagy két év mulva, hanem akkor 
amikor az épitő munka lehetségessé válik. De 
akkor mindjárt! Azért ajánlom kedves gyer- 
gyószentmiklósi polgár b. figyelmedbe, hogy 
el ne felejtsd, légy résen a legközelebbi alkal- 
masnak vélt pillanatban sikra szállni a kereszt- 
hegyi ut kiépitésének megvalósításáért, nehogy 
az ugy feledésbe menjen, mint 30-40 eszten- 
dővel ezelőtt, amikor utóljára foglalkoztak e 
kérdéssel a magyar miniszteriumban. Legalább 
is a bucsini uttal egy időben ki kellett volna 
épiteni ezt az utvonalat, aminek már több mint 
husz esztendeje és legalább is azóta gazdasági 
életünk kárát vallja ez ut hiányának. Ennek 
hiányában nem teljes a gyergyói medence gaz- 
dasagi vérkeringése, hiányát a gazdasági élet 
tovább nem nélkülözheti, a Marostordával egy- 
re növekedő forgalmat ezután már oldalágon 

lebonyolitani nem lehet. Meg kell épiteni azt 

ac utat, amely természetes következménye föld- 
rajzi fekvésünknek és teljes befejezése lenne 
a hetvenes évek idején indult utépiitési akciónak. 

Még ma is sokan emlékeznek, hogy a hetve- 

nes évek idején Gyergyót szomszédságával nem 
kötötték ossze müűutak, hanem a gyergyói me- 

dencét körülövező hegyláncon át, a mai müutak 
helyén, csak bizony gyakran még csak nem is 

gondozott hegyi utak vezettek, melyek ugy a be, 
mint a kiutazást igen megnehezitették. Mig aztán 

egymásután épültek a marosvölgyi, grécesi" 

majd később tölgyesi, libáni, buesini, borszéki 
utvonalak és később a még befejezésre váró 

békási. Egyedül a gyergyói medenee a Remete 
felőli nyugati szöglete maradt kijárat nélküli 
vakon végződő, holott a legtermészetesebb ösz- 
szeköttetésünk Marostordával éppen itt volna 

létesithető, annak éppen a legtermékenyebb, 

leggazdagabb Görgényi és Szászrégen vidékével 
melyekkel eddig a kétszer olyan hosszu maros- 

völgyi vizáradásoktól fenyegetett és megrongált 
uton volt csak összeköttetésünk és amely a nö- 
vekedő forgalom lebonyolitására már kezd elég- 
telenné válni. Remetei Ember. 

Folyt. köv.) 

A ditrói birtokviszonyok. 
A mindannyiunk előtt közismert és az 

annyiszor felpanaszolt, de soha kellő jóakarat- 
tal meg nem oldott, szetencsétlen Ditró község 
állandó sebét képező birtokviszonyairól kivá- 
nunk megemlékezni, mert létezik Romániának 
ötféle jogterülete, különböző bevált és be nem 
vált modern és ósdi birtoknyilvántartással biró 
jogrendszere, de olyan össze-vissza kuszált bir- 
tokállapot, mint Ditró községben, talán a hold- 
ban sincsen. 

Valamikor, 1907-ben megindult nagy ap- 
parátussal Gyergyó vidékének tagositása. A há- 
boru előtti években ezen tagositás elkerült Dit- 
róba is. A munkálatok, illetve az egyes birto- 
kok rendezése befejezést is nyert, de az egyes 
szabályozások ellen beadott felebbezések foly- 
tán az átalakitás nem volt megkezdhető, mivel 
az összes tagositási iratok felkerültek a maros- 
vásárhelyi táblához, majd később a budapesti 
legkompetensebb fórumhoz : az egykori magyar 
Curia pincéjébe, ahol mai napig is békeségben 
nyugosznak berakva mintegy 27 darab ládába. 

A háboru közbejöttével érthető is s mind- 
ezideig ez nem volna valami nagy baj, de a 
baj mégis csak meg van. T. i. a tagositások 
befejezése után minden egyes birtokos a maga 
birtokát az uj állapot szerint kapta ki és ezt 
igy is birtokolja ezen időtől fogva. 

A felebbezések folytán keresztül nem ve- 
zetett telekkönyvben még mindig a régi állapot 
szerepel. 

Előállt ebből az a képtelen helyzet, hogy 
például az A által tényleg birtokolt ingatlan a 
telekkönyvben B-nek vagy C-nek a nevén áll. 

Mindezekből most már könnyen elképzel- 
heti magának bárki, mit jelent Ditró község- 
ben ingatlant venni, vagy eladni. Az ezidősze- 
rint is uralkodó teljes káosz következménye az, 
hogy senki tisztában nincsen azzal, mi, mennyi 
birtoka van és az tulajdonkép hol fekszik. 

Pedig az egész kérdést, aminek gazdasági 
fontosságát felesleges hangsulyozni, egy kis jó- 
akarattal meg lehetne oldani. 

Romániának még 1920. év óta egy ál- 
landó likvidáló bizottsága van Budapesten. Ezen 
bizottságnak egyik feladata, hogy a régi Ma- 

gyarország területéből Romániához csatolt ré- 
szeken lakó, most már román állampolgárok- 
nak jogviszonyait a régi Magyarországgal szem- 
ben rendezze. Mi sem természetesebb, hogy an- 
nál inkább hatáskörébe esik s mint egy köte- 
lessége az igy elszakadt községeknek jogviszo- 
nyait rendezni. 

Vajjon létezik-e fontosabb és gazdasági 
szempontból életbevágóbb kérdés egy község 
részére, mint a rendezett birtokviszony ? 

Miért nem jut eszébe egyetlen egy illeté- 
kes tényezőnek sem igénybe venni Ditró köz- 
ség ezen égető és sulyos kérdését ez elé a lik- 
vidáló bizottság elé vinni? Hisz semmi sem 
volna könnyebb, mint egy küldöttséget össze- 
állitva, megkeresni az illetékes fórumokon ke- 
resztül a magyar Curiát, hogy a rá nézve amugy 
is csak papirost képező ditrói tagositási irato- 
kat pincéjeből kiadja. 

A magyar Curia juris dikciója a megvál- 
tozott imperium következtében amugy is meg- 
szünt ezen ügy, illetve a beadott felebbezések 

egyéb hasznot nem is, de legalább annyi és 
őszintén megmondva, szinte felbecsülhetetlen 
hasznot hozna, hogy mindenki megtudná mon- 
dani, mely ingatlanrészek ellenértékeképen tartja 
birtokában a jelenleg használt ingatlanokat. Ez 
által egy csapásra megszünne a mai káotikus 
állapot s nem kellene Ponciustól Pilátusig sza- 
ladgálni azért, hogy az egyes eladásoknál nél- 
külözhetetlen telekkönyi adatoknak az illetékes 
felek birtokába jussanak. 

Fentieket megszivlelés végett figyelmébe 
ajánljuk különösen Ditró község tegintetes ta- 

ügyön, ha akarnak, tudnak segiteni. 

különösen ismert örökös kicsinyes egymásellen 
való torzsalkodás helyett legalább ezen egy 
élethevágó kérdésben össze fogni és a magyar 
átokkép szereplő egyéni széthuzást egy percre 
félretéve, meggondolni, hogy ezen ügyek meg- 
oldása talán gyermekeinknek is igen fontos 
kérdés ? . 

nap észrevétlenül tul a lánkás halmon. A vér. 

tom, betakarta az éjszaka az Őő fekete nagy kö- 

aztán következett Vákár Elvira tánctanárnő ál 

felett dönteni s viszont Ditró községnek, ha aZ összes szereplők mellett is külön megem 

egy-két mulattató szám, hogy a táno folyási 

nácsának, nemkülömben azoknak is, akik az 

kere érdekében kifejtett odaadó munkáért dics 
Vajjon nem-e volna helyesebb a Ditróban 

Mihes, 1036. aug. 

Rucahuzáson. 
Mint hegyvidékek lakója, a fenyvesek imá. 

dója, aki csendben hallgatom a kristály tisza 
patak halk csobogását, s némán tekintek a tit. 
kos csendesség szent birodalmába, mély meg. 
illetődéssel vesz erőt lelkemen a Mezőség egy. 
hangu, erdőkben szegény, de egyébként hangu. 
latban teli esti képe. 
Egy tó partján ülve, Petőfi láng lelke 

jelenik meg a lehanyatló nap vérpiros sugaraj. 
ban s önkénytelenül is eszembe jut ,Oh teor. 
mészet, oh dicső lermészet, Mely nyelv merny 
versenyezni véled'". A szemben lévő dombvidé. 
ken hazatérő nyáj kolompját hallom; lehull a 

piros sugarak a tó vizét elboritják, játszadozva 
a fodrozó hullámokkal, az egyik szögletben az 
acélkék tükörben a tóparti jegenyék sudár szá. 
lai tükröződnek, háttérben tépett felhők fosz. 
lányai lebegnek. 

Egy csoport ruea egy vezetőnek — való. 
szinüleg ez a hangadó - vákogására felemel. 
kedik a tó legtulsó végéről, hol ékalakban, hol 
szétszórt csoportokban igyekeznek a letarol 
buza és árpatáblák felé. Szárnysuhogásuk jelzi 
közeledtüket s a lövésre szétszóródnak s egy 
közülök lehullva, esukott szárnynyal mond bu. 
csut a tovavonulóknak. A lövés zaja a tó lakóit 
megélénkiti. A még mindig külömböző szini 
árnyalatu tóban a vizi tyukok - hodák — 
nádas felé usznak, hosszan fodrozó „V" betü 
alakot hagyva maguk után. A tó közepén lé. 
vők a viz fölött szárnycsattogva igyekeznek a 

többiek után s az est esendjébe belesiró vihogó 
hangot adva, a zizegő nád között. 

Egy réti sas szétterjesztett, mozdulatlan 
szárnyakkal leereszkedve igyekszik éjjeli ta- 
nyája felé, a sekély vizekben halászgató szütke 
gém és daru, lomha szárnylebegéssel, helyez- 
kednek el a nádas zsombékján. A körülöttem 
sereglő — elég kellemetlen - szunyogok a ső. 
tétlő estben eltünnek. Mint valami diszharmo- 
nikus durva hang zavarja meg az estéli csen. 
det, a bölömbikánag hangja. A nyugtalan nádi 
veréb, a parti rigóy a sár-szalonka igyekeznek 

nyugvóhelyük felé, hogy mire beáll a teljes ső- 
tétség, a hálk szellő szárnyain végigrezgő nád 
és sás suhogása fejezze be az estéli csendet, 
takarodót. 

A távoli falucska estharangja végig rezg 
a tájon, haza hiv, a tó tükrét, a nádat nem lá 

penyével s az ünnepélyes csendben a szivem 
és a lelkem hallgat. 

Ballagok a mezőségi kunyhók keskeny 
ablakán átszürődő s a pitvarban fel-fellobanó 
fenylő pontok irányában. Csáki Mihály. 

Az Ipartestület müsoros mulatsága. 
Az Ipartestület Közmüvelődési Szakosztá. 

lya f. hó 8-án este tartotta kerti múűsoros estőé. 
lyét, mely alkalomra a kerthelyiségében lévő 
paviMont alakitotta át szinpaddá. 

A közönség, a régi tradiciókhoz hiven, 
kerthelyiséget zsufolásig megtöltötte, maire 4 
müsor kezdetét vette. 

Egy pompás nyitányt adott elő Bátint 
Akos karnagy vezetésével az iparos Dalárda 

tal fényesen betanitott pásztor ballet, melybe! 

tést érdemelnek Halász Olga és Szekula Mári 
urleányok. Az élőképek elsőrendüen sikerültek 
Vass Ímre, a regényalakba illő székely, tárog 
tón előadott dalait többször megujrázták. ,„Vi 
soki uram szerencséje" c. szinpadi jelenetbe! 
Portik Lajos és Polgár József orvostanhallgat 
oly alakitást produkáltak, mely a legnagyobl 
szinésznek is elismerésére válnék. Aztán ujbó 
a Dalkör énekelt és a vacsora alatt volt mé! 

reggelig semmi ne zavarja. 
Stengel Károly, mint a Közmüvelődé 

Szakosztály elnöke, valamint a mellette müköl 
Polgár József és a többi rendezőség az est 8 

retet érdemelnek. Stengel elnök buzgalma 
mélni engedi, hogy több ilyen sikeres estél 
rendezésével az Ipartestület kulturális előhal 
dása biztositva lesz. 
Az a kár csupán, hogy dióhéjban emló 

kezhetünk meg mindezekről s névleg nem ev 
lithetjük meg a műsoron szereplőket, bár at 
bőven érdemeket szereztek.
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Elmondom, mi volt a Hociung legujabb 

nőstette. Méltó a derék ember többi kiváló cse- 
lekedetéhez. 

A Gyilkostó közelében vasárnap reggel 

paleset érte Demeter Ferencné zetelaki illető- 
főségü asszonyt. Férje, akivel együtt munkára 
jött Gyergyóba, nagykeservesen szekéren le- 

hozta őt a városba. A betegpénztár orvosa sza- 
bályszerű utalvánnyal kórházba küldte a sérül- 
fet, hogy törött lábára gipszkötést alkalmazza- 
nak. A kórház köteles a betegpénztárhoz tar- 

fozókat ingyenes kezelésben részesiteni. Ho- 

ciung, szokása ellenére, felvette a beteget, azon- 
pan nem kötözte be, hanem először ötszáz lejt 
kért. Ötszáz lej, nagy pénz. Nem volt kéznél. 
Másnap se akadt. S az asszony maradt bekö- 

fetlen. Harmadnap végül szerzett a szerencsét- 
Jen férj háromszáz lejt s azt elvitte Hociung- 

hoz. Mondták neki, kérjen nyugtát. Kért is. 
Hogyne, hogyne — felelte a tolmács, a kórház 
domnisoarája. Csakhogy közben kiderült, hogy 
Hociung, miután a pénzt zsebretette, egy szót 
se ért magyarul s sürgősen távoznia kellett ... 
Demeter Ferenc végül is kijelentette, hogy fe- 
leségét tovább egy napig se hagyja ebben a 
kórház elnevezésü intézetben s ügyvédhez ment, 
hogy kizsarolt pénzét visszakövetelje s Hociun- 

Folytatása következik. 
1 

got a felesége háromnapi kezeletlensége követ- 
keztében esetleg előálló testi hibája miatt fele- 
lőssé tegye. 

- 

Ennyi az egész. Nincsen kiszinezve, nincs 
bőbeszédüen részletezve, nem irtuk le, hogy jaj- 

gatott az asszőny a borzalmas fájdalomtól, be 

rosszul érezte magát a szerencsétlen féri, látva, 

hogy milyen kezekre van bizva felesége egész- 

sége. Nem csináltunk semmit, csak megrogzi- 

tettük a papiroson a szimpla tényeket. S ezen- 

felül még csodálkozunk egy kicsit. 
Még csak egyet. Hogy a jeles emberbará- 

tot ne kényszeritsük arra, hogy magyarul tudó 
is nerőseinek állandóan alkalmatlankodnia kell- 
jen cikkeink lefordittatásaival, kijelentjük, hogy 

összes, eddig megjelent és ezután irandó köz- 

leményeinknek, amennyiben azok őrá vonat- 
koznak, pontos román forditásával, ablakba- 
tevés vagy sajtóper céljára, szivesen szolgálunk. 

Azzal, hogy felettes hatóságainak esetleg 
megküldené őket, nem kell, hogy fárassza ma- 

gát az érdemdus mester, megtesszük azt mi 

magunktól is, teljes rendszerességgel, szépen, 
pontosan. 

Folytatása következik... hátha végül 
mégis megunja . ..?1 M. 

A haj őszülése. 
Az őszülés folyamata ugy magyarázható, 

hogy az ember haja mind festéktartalom (pig- 
ment) szegényebben nő s végül festék tartalmát 
egészen elveszti. Tapasztalati tény, hogy annál 
hamarább őszül meg a haj, minél erősebben 
szinezett hajat növelt a hajgyökér. 

,Az őszülést egy a korral járó élettani 
folyamatnak tartják; lehet azonban ez, mint 
a koraőszülés esetében, vagy idegbajok s bőr- 
bajok nyomán támadó őszülésnél: beteges je- 
lenség is. Az őszülésnek érdekes magyarázatát 
kisérli megadni dr, Schwake. Ő u. i. az emberi 
test elektromosságának a hajon keresztül való 
kisugárzása kapcsán támadó elektrolitikai folya- 
mattal magyarázza a haj elszintelenedését. 

Kiindutó pontja az, hogy ugy a lassu, 
korral járó őszülésnek, mint a hirtelen Őszülés- 
nek csak egy és ugyanazon oka lehet. S ezt az 
emberi test elektromosságának elvesztésében 
keresi. Azt találta, hogy a hirtelen megőszülé- 
sek mindig tyipkus félelmi symptomákkal, nagy 
lelki megrázkodtatásokkal, aggodalmakkal jár- 
nak együtt, s ezek nyomán a haj már nem 
fekszik simán a fejbőlön, hanem összecsapzik, 
összefonódik, „égnek áll", mert szerinte a pri- 
mer psychikai okok elektromos uton jelentkez- 
nek az emberi testben. 

Normális állapotban a haj a környező 
levegővel egynémü, a fejbőrrel különnemü, s 
igy hozzásimul a fejbőlhöz, azon fizikai tör- 
vénynél fogva, hogy egynemü elektromos tölté- 
sek taszitják, különnemüek pedig vonzzák egy- 
mást. 

Nagyon erős lelki felindulás hatása allatt 
az emberi testből elektromos kisugárzás indul 
meg s pedig első sorban, mint erre legalkal- 
masabb élen, a hajszálakon keresztül. De per- 
sze csupán akkor, amikora hajgyökerek elve- 
szik az öket izoláló zsirréteget. 

Nagy lelki felindulás visszahat az egész 
szervezetre; a felindulással rendesen étvágyta- 
lanság jár, az együtt fellépő emésztési zavarok 
miatt a felvett élelem sem lesz rendesen feldol- 
gozva, a test tehát a tartalékjaira van utalva, Dr. 
Sechwake azt a megfigyelést tette, hogy először 
ilyenkor a testben felhalmozott tartalék zsir 
használtatik el, s ebből is, szellemi munkát 
végzőegyéneknél, először a fejbőr faggyumiri- 
gyeiben felhalmozódott zsiradék, aminek pld. 

jele szellemi munkát végző egyéneknél a fej- 

idegeknek bizonyos tulérzékenysége is. Ha a 

test felhasználja ezekben a faggyumirigyekben 

felhalmozott tartalék zsirt, ez által elvesztik a 

hajgyökerek az őket izoláló zsirréteget, s a haj 

alkalmassá válik arra, hogy rajta keresztül az 

emberi testből az elektromosság kisugározzék. 

Ilyenkor történik a hajnak az elszinte- 
lenedése valószinüleg elektrolitikus oxydatió 

utján, hogyha pozitiv elektromosság, vagy re- 

ductió által, negativ elektromosság sugárzik ki 

a hajon keresztül. 

A therapiát illetőleg dr. Schwake azon az 

állásponton van, hogy mivel a primer psychikai 

okokat teljesen kiküszöbölni nem lehet, külső 

segédeszközöknek a segitségével kell ilyen fel- 

lépő lelki závarok után az emberi testnek az 

„elektromosüzemét, normállissá teni. Erre a 

célra pedig az elektromos áramot kivánja al- 

kalmazni. 
Ha a haj pld. azért őszül meg, mert lel- 

ki felindulás következtében nagy a testnek ne- 
gativ-elektromos kisugárzása, akkor a hajat 

illetve fejbőrt egy erre alkalmas galvan elektro- 

mos készüléknek pozitiv sarkával kapcsolja ösz- 

sze; az áram hatása alatt a fejbőrben fáradság- 
mérgek válnak ki, mint szénsav, tejsav, phos- 
phorsav, amelyek kezdetben megnyugtatólag, 
majd bénitólag hatnak, ugy hogy a normális 
nedvkeringés a fejbőrben ismét megindulhat, 
ismét müködni kezdenek a fggyumirigyek, a 
hajgyökeret körülveszi az izoláló zsirréteg, amely 
megakadályozza az emberi test elektromossá- 
gának kisugárzását. *) Az emberi testben levő 
elektromosságnak a megkötése viszont kedve- 
zően hat vissza a psyehikai okokra, mert ilyen 
esetben psyehikai kitörések lehetetlenné válnak, 
amit a gyakorlat be is igazolt. 

Különben is a tapasztalat azt mutatja, 
hogy a fejbőrön simán fekvő haj ugy ember- 
nél, mint állatnál mindig a jó egészségnek 
a jele; a szürkülő haj pedig nemcsak szépség- 
hiba, hanem egy aggasztó bajnak a tünete, amely 
a tulajdonképpeni életerőn, az emberi test elek- 
trornosságán rágodik. (Tudomány és Haladás. 
Targu-Mures) 

) A faggyumirigyeknek az emberi testben vég- 

zett feladata itt uj szempontból nyer jelentőséget; eddig 

azt tartották, hogy a faggyumirigyek arra szolgálnak, 

hogy a bőrnek a puhaságát megtartsák. 

HIREK. 
Repülő nyár. 

Ugy siet előlem a nyár, 
mint délre vágyó vad madár ; 
mint csókra éhes szerető, 
bolond sziv : párját nem leló. 

Várj ! hátha én is elmegyek, 
Várj ! amig majd bucsut veszek; 

azután nyujthatod karod, 
veled megyek, ha akarod. 

aDöbrököz, 1925. Kabdebó Tibor. 

— A gyergyószentmiklósi oltáregyesület jövő 

— A Misszió helyi agilis vezetősége a kö- 
zel jövőben szintén egy kulturestet tervez a 

Laurentzy nagytermében, melynek előre el nem 

sárult műsora szenzációként fog ha ni a közön- 

ségr... : 

hó 12-ére a Laurentzi disztermében, zászlószen- 

teléssel kapcsolatosan, nagyobbszabásu estet 

tervez. 

— IHljegyzés. Ferencz Sándor csomafalvi 
róm. kath. tanitó áug. 1-én eljegyezte Csata 

Mária csomafalvi tanítónőt a Csata Tamás leá- 
nyát. Sok szerencsét. 

Halálozás. F. hó 11-én délután 83 óra- 
kor Lengyel Józsefné hosszas szenvedés után 
elhunyt. A sulyos beteget autón szállitották 

Marosvásárhelyről aug. 9-én haza dr. Musca 

áll. kórházi főorvos kiséretében. A sokat szen- 

vedett fiatal asszonyt férje és kiterjedt családja 
gyászolja. 

Borszéki bál. F. hó 8-án éste a bakaui 
tüzkárosultak részére a tölgyesi szolgabiró kez- 
deményezésére egy igen sikerült bált rendeztek, 
ahol a Remény termei zsufolásig megteltek. A 
bál ugy erkölcsileg, mint anyagilag, a legjob- 

ban sikerült. A bevétel meghaladta a 25.000 
leit. A sikerhez járult az is, hogy a bál Pet- 

rescu Comnen védnöksége alatt állott. 

—– pPelreson Comnen sweizi miniszter na- 

pokkal ezelőtt városunkat meglátogatta és este 

a Laurentzy éttermében vacsorázott. Kiséreté- 

ben volt bájos felesége és egy idegen hölgy. 

Városunkban a minisztert Cotta Salamon fő- 

szolgabiró és Netotian rendőrfőnök fogadták, 

akik a vacsoránál is együtt voltak vele. A mi- 

niszter igen szivesen hallgatta Sándor Pista ma- 

gyar népdalait. Gyergyószentmiklósról 7-én Szo- 

vátára utazott, ahol a királynő vendége volt. 

Visszatértében szintén egy éjszakára városunk- 

ban kiszállott. Másnap Borszékre utazott, ahol 

a bakaui tüzkárosultak részére rendezett mulat- 

ságon, mint a bál védnöke, részt vett. A mi- 
niszter itteni tartózkodása alatt Cotta főszolga- 

biró mindig a miniszter kiséretében volt. Ugy 

Petrescu, mint a hölgyek igen jól érezték vá- 

rosunkban magukat. 
Borszék fürdő igazgatósági gyülése. Folyó 

hó 8-án, vasárnap 3 órai kezdettel tartotta Dit- 

róban Borszékfürdő igazgatósága ülését. Az ülé- 

sen több igen fontos tárgysorozati pontra ho- 

zott határozatot és tett intézkedést az igaz- 

gatóság. 

= Tánovizsga. Vákár Elvira urasszony, 
tánetanárnő, f. hó 21-én kedélyes táncvizsgát 
rendez a Szilágyi-féle helyiségben. 

- A Laurentzy nagyterem átalakitását a 
tulajdonos Laurentzy Viktor már megkezdte. A 

terem parkettirozása, tükörfalai és stilszerü fes- 

tése egy fővárosi bálterem benyomását fogja 

kelteni. A vendégszobáknál ezuttal szintén re- 

noválásokat eszközöl, hogy minden legkénye- 

sebb igényt kielégithessen. 

= Alfaluban a községi jegyzői lakás épi- 
tése befejeztetett. Végre, hogy a községi jegyző 

is egy jó, megfelelő lakásba juthatott. 

—– Bőripari kiállitás és cipészipari kongresz- 

szus Marosvásárhelyen. A Targu-Mures (Maros- 

vásárhelyen) augusztus 22—29-ig tartandó bőr- 

ipari kiállitás iránt országszerte általános érdek- 

lődés nyilvánul meg. A rendezőség nagy ener- 

giával dolgozik, hogy valóban impozáns méretü- 

vé emelkedjék a cipész és az összes bőrfeldol- 

gozó iparosok demonstrációja. Az egyes ipar- 

társulatok nagyszámban neveztek be és igy az 

érdeklődés komoly felkeltével a siker biztosi- 

tottnak látszik. A kiállitáson a cipésziparosok 

mellett az ország bőrgyárai és rokonszakmák 

gyárai is kifognak állitlani termékeikből. Egé- 

szen bizonyos, hogy a bőripari kiállitás a leg- 

nagyobb erkölcsi eredményt fogja tudni felmu- 

tatni annál is inkább, mert a kisiparosok széles 

rétege belátta, hogy saját érdeke a kiállitáson 

való részvétele. A kiállitási dijak rendkivül ala- 

csonyan vannak megszabva ugy, hogy azon 

kevésbbé tehetős iparosok is résztvehetnek. A 

kiállitás alkalmából czipész ipari kongresszust 

is tartanak, amelyen nagyfontoságu, a cipész- 
ipart mélyene érintő kérdések lesznek megtár- 
gyalva. A rendezőség meghivására a kolozsvári, 
nagyváradi és aradi ipartársulatok delegáltjai 
résztvesznek a biráló bizottságban, azonkivül 
az ipartestületek megbizottjai hatázozatjavasla- 

tot hoznak magukkal, amelyek felölelik a or- 
szág cipész iparának sérelmeit. A kiállitás fő- 
védnökei sorában Averescu tábornok miniszter- 
elnök mellett a kormány tagjai foglalnak, helyet 
mig a védnökök névsora igen tekintélyes köz- 
gazdasági szakembert tartalmaz. 

Pelrolenm és benzintelep városunkban. 
Örömmel vettük a hirt, mely szerint városunk- 
ban agilitásáról ismert Jancsó és Miklós cég a 
vasut mellett egy petroleum- és benzintelepet lé- 
tesit még e hó folyamán. Nagy előnye lesz ez ugy 
városunk, mint a vidék fogyasztóinak, de külö- 
nösen a cséplőgéptulajdonosoknak a közelgő 
cséplési idényre, kiknél az örökös benzinmizéria 
egy csapással megszünik. 

* Négy középiskolát végzett fiu tanulónak 
felvétetik: Szókely Testvérek, Ditró, vas és fü- 
szer üzletébe. 

erős és kellemetlen izzadása ellen a 

RAPIDOL 
izzadság elleni szer azonnal használ. 

Egy üveg ára 45 — lej. 
Kapható minden gyógyszertárban és 

drogériában. 

Postán szállitja utánvéttel, dijmentesen 

(t üveg ára 50— lej, 2 üveg 90— le, 3 
üveg 130— 1lej.) 

Farmax Brasov, 
Postafiók 53. 

Vezérképviselet: 

AMPHORA R. T. Brassó. 

.
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IRODALOM. 
A „Korunk" uj száma. 

A „Korunk" juliusi száma Chaplinről hoz 
egy érdekes és mélyenszántó tanulmányt He- 
vesgy Iván budapesti iró tollából, akinek nem 
régen megjelent könyvét a Film esztétikájáról 
szintén ismerteti a ,Korunk" most megjelent 
száma Hevesy tanulmánya végig megy a nagy- 
szerü müvész gazdag skáláju müvészetén, ki- 
mutatva mindenütt Chaplin humorának funda- 
mentális szélességét és tiszta, ősi erejét. Min- 
dent, amit ez az egyedül álló műüvész zsenije a 
világnak tesz, ott mutatja a mélyén a dolgok 
legmélyebb értelmét, és felfedi a dolgok mez- 
telen pőre képét, vagy kiforditott visszáját, irja 
Hevesy. Keresztuny Sándor folytatja érdekes 
tanulmányát a szláv kérdésről. „Ha Oroszor- 
szágnak sikerülni fog, irja, tető alá hozni a szláv 
népek szolidaritását és eléri, hogy Lengyelor- 
szág, Csehszlovákia, Jugoszlávia és Bulgária 
az Európát érdeklő sulyos politikai kérdésekben 
nyiltan Moszkvával szavaz, olyan vizi utakat és 
gazdasági erőtényezőket ragad ki a nyugati tár- 
sadalmak kezéből, melyek elvesztése ujabb és 
ujabb válságba sodorná őket." S a védelmet az 
orosz államkapitalizmus imperialista hóditó po- 
litikája ellen az európai szolidaritás kiépitésé- 
ben látja. Diamant Izsó Fordról irja: „Amit 
csinált, jól csinálta. Nem uj, de jó. A zseniali- 
tása legelsősorban uj ideák alkalmazásában rej- 
lik, egy egészségesnek felismert gondolatnak a 

.makacsságig menő konzekvens kiaknázásában." 
Seltmann Rezső történelembölcseleti tanulmá- 
nyában azt mutatja ki, hogy a történelmi fej- 
lődésben nincs törvényszerüség, nincs igazi ha- 
ladás. Radóné Kempner Magda folytatja világ- 
nézeti mélységü fantasztikus regényét az In- 
tegrállényeket s Unamuno, a világhiressé lett 
spanyol iró Don Ouiljote könyvének leközölt 
utolsó fejezetében a Don Guijote probléma em- 
beri mélységeit tárja fel. 
A Kulturkrónika rovatban Kassák Lajos 

ir Eljüunk a mi időnkben cim alatt, Dienes 
László a modern testkultura világnézeti jelen- 
tőségét fejtegeti, Tamás Aladár a szürrealiz- 
musról ir. Érdekes cikkek számolnak be az 
utolsó elem felfedezéséről, a német könyvkiadás 
uj tervéről, hogy „Balkánkiadásu" olcsó köny- 
veket adjon ki az alacsonyvalutáju országok ré- 
szére, a németországi könyvszövetségekről és az 
uj német népszámlálás eredményéről. 

A Szemle rovatban Fábrny Zoltán ir Fől- 
des Sándor uj könyveiről, Főldes Sándor Do- 
rTochow uj regényéről, Ligeti Ernó, Hevesy 
lván filmkönyvét, egy másik cikk Lukács 
Győrgy : L'art pour Tart és vroletárköltészet 
tanulmányát ismerteti, s az utolsó cikk azokról 
az érdekes kisérletekről számol be, amelyeket 
abban az irányban végeztek, hogy a nemi mi- 
rigyek kezelésével, hogyan lehet a gonosztevők- 
ből lelkileg egyensulyozott normális embereket 
csinálni. 

A „Korunk" havonta jelenik meg, 80 ol- 
dal terjedelemben. Megrendelhető a Szemle ki- 
adóhivatalában Cluj-Kolozsvár, Str. Regala 47. 
Előfizetési ára Romániában félévre 360 lei, ne- 
gyedévre 200 lei. 

* Eladó 1 drb. tizedes mérleg 1000 kg. te- 
herbirással a legjobb karban, 1 drb. Eszterházy 
homokfutó kocsi, teljesen uj. Értekezni a ki- 
adóban. 

Hirdessen 

Uránia-mozgó hirei. 
Aug. 14. és 15-én szombaton és vasárnap 

A esászár ajándéka 
v. az arany ágy. 

Rendezte Cecil B. de Millesa Tizparancsolat 
megteremtője. Főszereplők : Rod la Roudue és 
Várkonyi Mihály. 

Az erdők királva. 
2 részes fantasztikus filmen. I. része aug. 17- 
18 án, kedden és szerdán; II. része aug.-19—- 
20-án, csütörtökön és pénteken. Főszereplője 
a Bagdadi tolvajból ismert Douglas Fairbanks, 
ki ezen szerepében talán még főlülmulja az 
Ezeregyéjszaka meséiben való alakitását is. 
Jön ! A bánatos utca. - Quo vadis. 

Kiadó laptulajdonos : Puskás J. István. 

Minden cikkért irója felel. 

Serviciul Snecial de Sigurantá Ciuc 

A viz. 
Streini cari §-au depus actele spre a fi 

trimise spre revizuine Comisiunei Tg.-Mures, 
sunt rugati sá se prezinte acestui Serviciu de 
Siguranta, de urgenta spre a si la primi, si 
luand cunostiinta de termenul scordat urmeaza 
ca la expirare sa páráseascá tara, ne mai acor- 
dau du-se mnici o prelungire. 

Seful Sigurantei Ciuc 

Nicoleanu. 

ujabb folvételekben készük 

gyilkostói képes- 
lapok és albumok 
Kahan 

A leg 

ás Patria könyvkereske- 
désekben kaphatók. 8 

Értesités. 
Értesitem sit a nagyérdemű közönséget, hogy 

muűühelyemet 
a Fogarassy-ut 5 sz. alatti üzlethelyiségbe 

helyeztem át. 
Az épitkezők figyelmébe [Mindennemü rézmunka, 
ajánlom örökös kivitelü réz üst. 
legolcsóbb csatornázásai- 
mat egyszerü vagy diszes 

kivitelben. 
Gyorsmelegitővel fölsze- 
relt praktikus fürdőkád- 
jaimat és fürdőszoba föl- 

szereléseimet. 

Az uri közönség figyel- 
mébe ajánlom müvészies 
kivitelü kézi dombormü- 

veimet. 

Minden javitást gyorsan 
és pontosan készitek. 

Szives megkeresést kérve, maradok kiváló tisztelettel 

a Gyergyói Ujságban 

vv 

KRemington irógépek képviselete, 

-1 Schuller Károly, bádogos. 

vAH 
e könyvnyomda, 

könyvkötészet, 
könyv és papirkereskedés 

N yomtatványok 
legolcsóbb beszerzése. 

Könyvkötészeti 
munkák izléses 

készitése. 

e 
- 

Iskolai és irodai szerek 
negy választékban. 

Üzletáthelyezés ! 
I 

zönség szives 
tudomására hoz- 
ni, miszerint a 
Sándory-féle 
házban fénntar. 
tott üzletemet a 
Városház utca 5. 

szám alá 
helyeztem át. 
Raktáron tartok 
kitünő minőségi 

ETERNIT 
PALÁT, 

dsn 
cserepet. 

z legujabb gyárt- Varrógépeket mánjumkbb 

mofont mhan gszert 
esillár árut 

és minden ezen cikkekkel összefüggő alkatré- 
szeket, ugymint : 

olajat, tüt, himzőselymet stb. 
Elvállalom mindezen cikkek javitását és ezen 

célra egy kitünő szakembert tartok. 
Nevezett árukat kedvezményes részletfizetésre 

is kiadom. 
Tizenöt év óta élvezett szives pártfogásukat 
továbbra is esedezve, vagyok kiváló tisztelettel 

1-8 Engel Jeremiás 
mnm zmomzmmzmmmmummmmmmmuamtaremummmatgs 

Ha jó és olcsó szeszt akar, keresse fel a 
]Halász szesznagyraktárát, 

hol első minőségü szeszt olcsóbb áron vásárolhat. 

kizárólagos képviselete 

RÉVÉSz ERNŐ könyvkereskedése 
: 

Bármilyen rendszerü 

rg.-Mures. Főtér 27. Telefon i128. 

gépet becserélekl 

Román királui udvari szállítók. 

ban Gheorgheni-OGyer 

Remington Model 92. es Remington portabil. 
gyészentmiklóson. 

GHEORGHENI. 
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Kerékpárokat, gram 

a


